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ENGLISH

Different materials require different
types of fittings. Always choose screws
and plugs that are specially suited to the
material.

DEUTSCH

Verschiedene Materialien erfordern
verschiedene Befestigungsbeschlage.
Immer Schrauben und Dulbel auswahlen,
die flr das entsprechende Material
geeignet sind.

FRANCAIS

Le choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser
des vis et chevilles adaptées au matériau
du support.

NEDERLANDS

Verschillende materialen vereisen
verschillende soorten beslag. Zorg dat

de schroeven of pluggen die je kiest
bestemd zijn voor het materiaal waar ze in
vastgezet moeten worden.

DANSK

Forskellige materialer kraever forskellige
typer skruer og rawlplugs. Valg altid
skruer og rawlplugs, som egner sig til det
relevante materiale.

ISLENSKA

Nota parf mismunandi festingar i
mismunandi veggi. Veljid alltaf skrufur og
tappa sem henta efninu i veggnum.

NORSK

Ulike materialer krever forskjellige typer
skruer og beslag. Tenk pd at skruene eller
pluggene du velger skal veere tilpasset
materialet de skal festes i.

SUOMI

Erilaisiin materiaaleihin tarvitaan erilaiset
kiinnikkeet. Valitse kotisi materiaaleihin
sopivat ruuvit ja tulpat.

SVENSKA

Olika material kraver olika typer av
beslag. Tank pa att skruvarna eller
pluggarna du valjer ska vara avsedda for
materialet de ska fasta i.

CESKY

RGzné druhy materialG vyZzaduji rzné
druhy kovani. Vzdy pouzijte Srouby a
zasuvky, které jsou vhodné pro dany typ
materialu.

ESPANOL

Diferentes materiales requieren diferentes
clases de herrajes. Recuerda que los
tornillos y tacos que elijas se deben
adaptar al material en el que irdn sujetos.

ITALIANO

Materiali diversi richiedono tipi diversi di
accessori di fissaggio. Scegli viti e tasselli
adatti al materiale a cui vanno fissati.

MAGYAR

Kil6nb6z6 anyagok, kilénb6zo tipusu
szerelési anyagokat igényelnek. Mindig
valassz olyan csavarokat és tipliket,
melyek a leginkdbb megfelelnek a
szamodra.
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POLSKI

R6zne materiaty (podtoza) wymagajq
réznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze
wkretow i zatyczek odpowiedniech do
danego rodzaju materiatu (podtoza).

EESTI

Erinevate materjalide puhul kasutatakse
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige kruvid
ja kinnitused, mis sobivad selle pinna
materjaliga, kuhu lambi paigaldate.

LATVIESU

Stiprinajumi jaizvélas atkariba no
materiala. Vienmeér izvélieties skrives
un dibelus, kas ir pieméroti konkrétajam
materialam.

LIETUVIUY

Tvirtinimo elementai pasirenkami pagal
medZziagas. Pasirinkite varztus ir kistukus
tinkamus batent tai medziagai.

PORTUGUES

Os diferentes tipos de materiais requerem
diferentes tipos de fixagdes. Escolha
sempre parafusos e buchas especialmente
apropriados para cada material.

ROMANA

Materialele variate necesita diferite tipuri
de accesorii. Alege intotdeauna suruburi si
stecare adecvate materialului respectiv.

SLOVENSKY

ROzne materialy si vyZaduju rozli¢né typy
montazneho kovania. Vzdy vyberajte
skrutky a zasuvky vhodné k danému
materialu.

BbJ/ITAPCKU

PaznuuHuTe MaTepmanu M3MCKBaT pPasNYHM
Bnaose dUTUHIKN. BuHarn noabuparite
BUHTOBE M 601TOBE, NOAXOAALLM 3a
MaTepuana.

HRVATSKI

Razli¢iti materijali zahtijevaju razlicite
vrste okova. Uvijek odaberite vijke i tiple
koji to¢no odgovaraju materijalu.

EAAHNIKA

Ta dlapopeTIKA €EapTRPATA anairouv

Kal d1apopeTIKoUG TUMNOUG EEAPTNHATWY.
EniAéyeTe navToTe Bideg kal BuopaTta, Ta
onoia va gival katdAAnAa yia To avTioToixo
UAIKO.

PYCCKUW

PasHble maTepuanbl TpebyoT pasnnyHbIX
TUNOB KpenneHui. BeibupaiTte wypynsl 1
npo6kn B COOTBETCTBUM C MaTepuanoM.

YKPAIHCbKA

[Onsa pisHnx mMaTepianiB NOTpibHi pisHi
KpinneHHs. 3aBxau nigbupavite wypynu Ta
rapHiTypy 3anexHo Bif maTepiany.

SRPSKI

Razli¢ite vrste materijala zahtevaju
razlicite spone. Uvek biraj tiplove i
zavrtnje koji odgovaraju materijalu.

SLOVENSCINA

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢cne
pritrdilne elemente. Vedno uporabi vijake
in zidne vlozke, ki so primerni za dolocen
material.
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TURKCE

Farkli materyalller farkl ttirde baglanti
pargalari gerektirir. Her zaman materyale
uygun vida ve prizleri tercih edin.
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BAHASA INDONESIA

Bahan material yang berbeda memerlukan
kelengkapan yang berbeda. Selalu memilih
sekrup dan baut yang sesuai dengan
bahan material pilihan anda.

BAHASA MALAYSIA

Bahan yang berlainan memerlukan jenis
pelengkap yang berlainan. Sentiasa pilih
skru dan palam yang paling sesuai dengan
bahan.
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ENGLISH

Keep battery out of childrens reach. To
swallow a battery could be fatal. If this
happens seek medical attention at once.
Before disposal always cover the battery
in plastic tape to avoid possible short
circuit.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

DEUTSCH

Batterien auBer Reichweite von Kindern
halten. Das Verschlucken einer Batterie
kann lebensbedrohliche Folgen haben.
Notigenfalls sofort einen Arzt aufsuchen.
Vor dem Entsorgen der Batterie die Pole
mit Klebeband abkleben, um Kurzschluss
zu vermeiden.

DIESE ANLEITUNG AUFBEWAHREN.

FRANCAIS

Gardez la pile hors de portée des enfants.
Avaler une pile peut étre fatal. Si cela

se produit, appelez immédiatement un
médecin. Avant de mettre la pile au rebut,
couvrez-la d'une bande plastique pour
éviter tout court-circuit.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

NEDERLANDS

Houd batterijen buiten bereik van
kinderen. Het inslikken van een batterij
kan levensbedreigend zijn. Zoek
onmiddellijk medische hulp wanneer dit
onverhoopt gebeurt. Om het risico op
kortsluiting te voorkomen, de batterij
altijd afdekken met plakband/kunststof
tape voordat je hem wegdoet.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES.

DANSK

Batteriet skal opbevares utilgaengeligt for
bgrn. Det kan veere livsfarligt at sluge et
batteri. Sgg straks laegehjeelp, hvis det
sker. Fgr bortskaffelse skal batteriet altid
daekkes med plasttape for at forhindre
kortslutning.

GEM DISSE ANVISNINGER.

ISLENSKA

Geymid rafhlédur par sem born na ekki
til. Pad getur verid banveaent ad gleypa
rafhlédur. Ef pad gerist skal leita strax
til laeknis. Hyljid rafhlédurnar med plast
limbandi adur en peim er fargad til ad
koma i veg fyrir mégulegt skammhlaup.
GEYMID PESSAR LEIDBEININGAR.

NORSK

Hold batterier utilgjengelig for barn. &

svelge et batteri kan veere livsfarlig. Ta
kontakt med din lege umiddelbart hvis
dette skulle skje. For 8 unnga risiko for
kortslutning, dekk alltid batteriet med

plastteip fgr du kasserer det.

SPAR PA DISSE INSTRUKSJONENE.

SUOMI

Sailyta paristot/akut lasten
ulottumattomissa. Pariston/

akun nielaiseminen saattaa olla
hengenvaarallista. Jos lapsi nielaisee
pariston/akun, hakeutukaa valittomasti
laakarin hoitoon. Oikosulun valttamiseksi
pariston/akun navat tulee peittaa
muoviteipilld ennen sen havittamista.
SAILYTA NAMA OHJEET.
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SVENSKA

Hall batterier utom rackhall for barn. Att
svalja ett batteri kan vara livshotande.
Sok genast medicinsk vard om det
intraffar. For att undvika risken for
kortslutning, téck alltid batteriet med
plasttejp innan du kasserar det.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER.

CESKY

Baterii uchovavejte mimo dosah

déti. Spolknuti baterie by mohlo mit
katastrofalni nasledky. Pokud se tak
stane, vyhledejte ihned lékafFskou pomoc.
Pred vyhozenim baterii vzdy zabalte do
plastové pasky, abyste zabranili moznému
zkratu.

TYTO INSTRUKCE SI USCHOVEIJTE.

ESPANOL

Mantén la pila fuera del alcance de

los nifios. Ingerir una pila podria ser
fatal. En caso de que suceda, acude
inmediatamente al médico. Antes de
desecharla cubre la pila con plastico para
evitar cortocircuitos.

ITALIANO

Tieni la batteria fuori dalla portata dei
bambini. Ingerire una batteria puo essere
fatale. Se dovesse succedere rivolgiti
immediatamente a un medico. Prima dello
smaltimento copri la batteria con del
nastro in plastica per evitare un eventuale
cortocircuito.

CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI.

MAGYAR

Az elemeket tartsd tavol a gyerekektdl.
Az elem lenyelése végzetes lehet. Ha ez
térténik, azonnal orvoshoz kell fordulni.
Miel6tt kidobod az elemet, kdsd at
szigetelGszalaggal, hogy a révidzarlatot
elkerdld. . )

ORIZD MEG EZT AZ UTMUTATOT.

POLSKI

Przechowuj baterie w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Potkniecie baterii
moze by¢ $miertelne. W razie potkniecia
nalezy natychmiast skontaktowac sie z
lekarzem. Przed wyrzuceniem zawsze
oklej baterie tasma plastikowg, aby
unikng¢ ewentualnego zwarcia.
ZACHOWAJ TE INSTRUKCIJE.

EESTI

Hoidke patareid lastele kattesaamatus
kohas. Patarei allaneelamine voib I6ppeda
surmaga. Kui see juhtub, péérduge kohe
arsti poole. Enne patarei kasutuselt
kdrvaldamist katke see kleeplindiga, et
véltida voimalikke lihiseid.

HOIDKE JUHEND ALLES.

LATVIESU

Turiet bateriju bérniem nepieejama

vieta. Baterijas norisana var izraisit navi.
Baterijas norisanas gadijuma nekavéjoties
mekl&jiet medicinisko palidzibu. Pirms
baterijas izmesanas notiniet to ar
izolacijas lentu, lai novérstu iespéjamo
isslégumu. 5

SAGLABAJIET SO INSTRUKCIJU.



LIETUVIUY

Saugoti baterijas nuo vaiky. Praryti
baterijq gali bti mirtinai pavojinga. Jei
taip atsitinka, nedelsiant kreipkités |
gydytoja. Pries iSmesdami, jdékite baterijq
i plastikinj maiselj, kad nekilty trumpas
jungimas.

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS.

PORTUGUES

Mantenha a pilha fora do alcance das
criangas. Engolir uma pilha pode ser fatal.
Se tal acontecer consulte de imediato um
médico. Antes de se desfazer da pilha,
cubra-a com fita-cola para evitar possiveis
curto-circuitos. .

GUARDE ESTAS INSTRUCOES.

ROMANA

Nu lasa bateriile la ibndemana copiilor.
Inghitirea acestora poate provoca decese.
in cazul in care copilul a inghitit baterii,
adreseaza-te de urgentd medicului.
Inainte de a arunca bateriile, ambaleaza-le
in plastic pentru a evita producerea unui
scurt circuit.

PASTREAZA ACESTE INSTRUCTIUNI.

SLOVENSKY

Batériu drzte mimo dosah deti. Prehltnutie
batérie mdZe mat fatalne dosledky. V
pripade, Ze k tomu ddéjde, vyhladajte
lekarsku pomoc. Pred odhodenim do

koSa zabalte batériu do plastovej pasky,
zabranite tak pripadnému vzniku skratu.
TIETO INSTRUKCIE SI ODLOZTE.
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BBbJITAPCKHA

OpbxTe 6aTepusTa ganey ot geua.
MornbluaHeTo Ha 6aTepus Moxe Aa UMa
neTaneH usxoa. AKO TOBa Ce C/lyuu,
He3abaBHO MoTbpceTe MeAMLMHCKA
nomoly. MNpeau Aa usxebpauTe 6aTepuunTe,
BMHArn rv yeuBaiTe ¢ nsonmpbaHg, 3a aa
n3berHeTe eBEHTYasHO KbCO CbeMHEHUE.
3AMNA3ETE TE3W MHCTPYKLUN

HRVATSKI

DrZite baterije izvan dohvata djece.
Gutanje baterije moze biti smrtonosno.
Ako dode do toga, odmah potrazite
lije¢ni¢ku pomo¢. Prije odlaganja bateriju
uvijek izolirajte selotejpom kako biste
izbjegli mogudi kratki spoj.

SACUVAITE OVE UPUTE.

EAAHNIKA

®UAA&Te TNV pnaTapia pakpia ano naidid.
H kaTtanoaon Tng pnopei va npokaA&aoel
akbdpa kai To 6avarto. Eav autd oupeli,
avalnTnoTe dueoa 1aTpikn gpovTida. Mpiv
TNV anoppiyn TnG, TUAIETE TNV PE NAAOTIKNA
Taivia yia Tnv ano@uyr BpaxUKUKA®UATOG.
OYNAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ.

PYCCKUW

XpaHuTe H6aTapeto B HEAOCTYMNHOM ANs
feTeli mecte. MNpornaTbiBaHve baTtapeun
MOXET MPUBECTU K CMEPTE/IbHOMY UCXOAY.
Mpw npornatbiBaHnn 6aTapen HeMeaeHHO
obpaTutech K Bpauy.

Mepen yTunusaunen obmotante 6aTapeto
M30JIEHTOM, UTO6bLI NpPeaoTBPaTUTL
BO3MOXHOE KOPOTKOE 3aMblKaHMe.
COXPAHUTE 2TU UHCTPYKLMN.
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YKPAIHCbKA

TpumMainTe 6aTapeliky noaani Big Aiten.
MpokoBTyBaHHA 6aTapenikn Moxe 6yTu
cMepTenbHO Hebe3sneyHuM. SKLWo ue
CTanocsl, HeralmHoO 3BEPHITbCS 3@ MeANYHOO
nonomoroto. Mepea ytunisauieto 06ropHitb
6aTapeliky nNnacTMKOBO CTPIYKOHD,

o6 YHUKHYTU MOXIMBOIO KOPOTKOrO
3aMUKaHHS.

3BEPITAMTE LI IHCTPYKLIL.

SRPSKI

Drzi bateriju izvan domasaja dece.
Gutanje baterije mozZe imati fatalne
posledice. Ako do toga dode, odmah
potraZi medicinsku pomo¢. Pre nego
Sto bateriju bacis, obavezno je oblepi
selotejpom da izbegne$ moguénost
kratkog spoja.

SACUVAJ OVA UPUTSTVA.

SLOVENSCINA

Baterije hrani izven dosega otrok. vZauiitje
baterije je lahko smrtno nevarno. Ce se

to zgodi, takoj poisci zdravnisko pomoc.
Preden baterijo zavrzes, kontakte zasciti z
izolirnim trakom, da se izognes nastanku
kratkega stika.

SHRANI TA NAVODILA.

TURKCE

Pilleri gocuklardan uzak tutunuz. Pilin
yutulmasi 6limcil kazalara sebep olabilir.
Bdyle bir kaza yasanirsa mutlaka tibbi
yardim alinmalidir. Olasi kisa devre riskine
karsi pilleri gdpe atmadan 6nce her zaman
bir bant yardimiyla sariniz.

BU TALIMATLARI SAKLAYINIZ.
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BAHASA INDONESIA

Jauhkan baterai dari jangkauan anak-
anak. Baterai yang tertelan bisa berakibat
fatal. Jika ini terjadi, dapatkan bantuan
perobatan segera. Sebelum dibuang,
balut baterai dengan pita plastik untuk
mencegah litar pintas.

SIMPAN PETUNJUK INI.

BAHASA MALAYSIA

Jauhkan bateri daripada kanak-kanak.
Bateri yang tertelan boleh menyebabkan
kematian. Jika ini berlaku, dapatkan
bantuan perubatan segera. Sebelum
dibuang, balut bateri dengan pita plastik
untuk mengelakkan litar pintas.

SIMPAN ARAHAN INI.
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